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7 g
Huec ”C. :fa,..2012 r., B rp. Codus, Ha ocHOBaHHE
911, 64 o1 THproBCKUs 3aK0H, MEXKY CHIPYKHUALIUTE:

1. Jlyka Amopyco, rpaxnanud Ha Penybmmka
Wranus, pomen wma 15.11.1975 r., npurexasany
nacmopt Ne AA3152521, u3naxen va 24.11.2008 or
MunucrepcrsoTo Ha Boamnure pabotu — Uranus;

| 2. xanayka ITanapena, rpaxxnasns Ha PemyOnuka
Uramus, pomen na 12.11.1975 r., npurexasaln
nacnopt Ne AA4586215, uzmanen na 16.10.2009 or
MunucrepctBoTo Ha BeHimauTe paboru-Uranus;

3. Anapeac LHanrapuauc, rpaxianns Ha PermyOiuka
Kunmep, pomen nHa 21.11.1953 r., npaTeRaBam
nacnopt Ne E135385, usmanen ma 23.06.2004 ot
Henaprament ,,Murpanus™ — Huko3us u

4. Bacua Cumeonos Ilpoganos, EI'H 7212310002,
npurtexasaly auuna kapra Ne 640469720, u3nanena
Ha 09.07.2010 rox. or MBP.

5. HKuaman  CumeonoB Ilpoxanmor, EI'H
7604150003, npurexapamy JAyHA Kapta N
625623277, mapanena na 20.02.2009 rox. or MBP-
Codus

ce CbhCraBH, INpUe W TOJUHCA HACTOSIIMS
HAPYXXECTBEH JIOT'OBOP =Ha apyxecTBO c

OrpaHHYeHa OTTOBOPHOCT “KECTPEJI
EKCKJIY3UB” O0O/1, EMK: 200614566, napuuano
M0-JIONTY JIPY)XXECTBOTO, CBC CIIEIHOTO
ChIbpKAHHE:

I. OCHOBHH ITOJIOKEHUS

CraryT

Ya. 1. (1) Ilpeamer nHa Hactosmmus JlpykecTBEH
JOTOBOP € CH37]aBAHETO Ha APYKECTBO C OTpaHHYCHA
0TroBopHOCT. CBAPYKHUIMTE YUpeIsBaT APYKECTBO
C OTpaHHAYeHa OTrOBOPHOCT.

(2) HpyXecTBOTO € I0pHHYecKo jmie, ¢ 060codbeHo
UMYIIECTBO, caMocTosATeNeH OanaHc W OaHKOBa
CMeTKa.

(3) HpyxecTtroTOo HE OTroBaps 3a 3aIb/DKCHUATA HA
cpapyxuuimre. OTroBOPHOCTTA HA CHAPYKHHIUTE
3a 3aTbJ/KEHusITa Ha JIpy)KeCTBOTO € OrpaHUdYeHa 10
pa3Mepa Ha JSITOBUTE WM BHOCKH.

Today K, .4;/':’\}.-..2012, in Sofia city, under art. 64 of the
Commercial Act, between the sharcholders:

1. Luca Amoruso, citizen of the Republic of Italia,
born on 15.11.1975, holder of passport Ne
AA3152521, issued on 24.11.2008 by the Ministry of
Foreign Affairs Italia;

2. Gianluca Paparella, citizen of the Republic of
Italia, born on 12.11.1975, holder of passport Ne
AA4586215, issued on 16.10.2009 by the Ministry of
Foreign Affairs-Italia;

3. Andreas Tsangaridis, citizen of the Republic of
Cyprus, born on 21.11.1953, holder of passport Ne
E135385, issued on 23.06.2004 by the Migration
Department — Nicosia and

4. Vasil Simeonov Prodanov, PIN 7212310002,
holder of identity card Ne 640469720, issued on
09.07.2010 by MIA.

5. Yulian Simeonov Prodanov, PIN 7604150003, |
holder of identity card Ne 625623277, issued on
20.02.2009 by MIA-Sofia

was drafted, adopted and signed the present Articles
of Association of limited liability company
KESTREL EXCLUSIVE OOD, UIC: 200614566,
called below the COMPANY, with the following
content:

I. GENERAL PROVISIONS

Status

Art. 1. (1) The subject of the present Articles of
association is the establishment of a limited liability
company. The shareholders establish a limited
liability company.

(2) The company is a juridical person, with separate

_property, its own balance and bank account.
'(3) The company is not responsible for the liabilities

of the sharcholders. The responsibility of the
shareholders for the company’s liabilities is limited to
the amount of their shares.
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__TVAESCTBOTO 1€ OCBINECTBSBA JEHHOCTTA CH B
~LOTBETCTBHE ChC 3akoHUTE B Penybiuka brirapus.

®upma

Ya.2. ®uppmara Ha apyxectBoto e ,KECTPEJI
EKCKJIY3UB” OO/, xosto ce TpaHCIHTEPHUDA,
kakto cnexsa: KESTREL EXCLUSIVE OOD.
®upmara Moxke Ja Obae wW3MMCAaHA PBKOIACHO,
[IaMIIEJIOBAHO, [1€9aTHO - Ha KUPWIMLNA HIH Ha
TaTHHHMIIA.

Ceaaauine u ajipec HA ynpaBjeHne

Yn.3. (1) Cenamuine na apyxectsoto ¢ B rp. Codus,
n.x. 1000, paiion ,,Cpemen”.

(2) AnpechT Ha ympaBieHHE Ha IPYKECTBOTO €: Tp.
Codms, mx. 1000, paiion ,,Cpemen”, 6y ,.Bacun
Jlepcxu™ Ne 43.

IIpeamer Ha neinoCT
Yn.4. [peamer Ha eHOCT HA IPYIKECTBOTO €:

Ioxynxa ®wa CTOKM WM JpYyrd BelM C Ll
npenpojgaxba B IbpBOHAYaleH, NpepabOTeH MM
obpaboren BHJ, npojax0a Ha CTOKH 0T COOCTBEHO
POM3BOJICTBO, THPIOBCKO MPECTABUTENICTRO U
INOCPEIHMYECTBO, KOMHUCHOHHH, CHCAWIMOHHH ¥
[PEBO3HM CJIENIKH, CKJIANOBH CJIEJIKH, JHIEH3HOHHU
CHEJIKH, CTOKOB KOHTPOJ, CHEIKHM ¢ HHTEICKTyalIHa
COOCTBEHOCT, XOTEIHEPCKH, TYPHCTHYECKH,
PEKIIaMHHA, HHGOPMAITUOHHH, IPOrPaMHy,
HUMIIPECAPCKA MM APYTH YCIYTH, TOKYIKA, CTPOEK
HId 003aBexJaHe Ha HEIBHXKMMH HMOTH C Iel
npoaaxoa, (uHaHCOB, OIepaTHBEH 7}
EKCILIOATAIHOHEH JM3WHI Ha BELIW; CYOIW3WHI Ha

| Bell¥, KaKTO M BCAKA Jpyra JeWHOCT He 3abpanHeHa
| OT 3aKOHA.

i

Cpox

Yu.5. JlpyxecTBoTo ce yupeasiBa Karo 0e3cpodHo H
HE € OIPaHUYeHO C IPYro NPEeKpaTHTETHO YCIIOBHE.

II. KATIMTAJI

Pa3mep Ha KanuTaja ¥ Ipy/KeCTBEHH JSLI0BE

Y16 (1) KanutansT Ha JpyKeCcTBOTO € B pa3Mep Ha
5 000 (mer xmusgu) neBa, pasugenen Ha 500
(mercroTUH) paBHM Asna no 10 (mecer) neBa Beekw,
KOHMTO € BHECEH H3ISUI0.

The Company shall carry out its activities in |
compliance with the laws of the Republic of
Bulgaria.

Company Name

Art2. The company name is ,KECTPEJI
EKCKJIY3UB” OOJ/I, which is transliterated as
follows: KESTREL EXCLUSIVE OOD. The
company may be spelled out in handwriting,
stamped, typed — in Cyrillic or Latin letters.

Seat and Business Address

Art. 3. (1) The seat of the company is in the city of
Sofia, postal code 1000, Sredets District.

(2) The management address of the company is: Sofia
city, postal code 1000, Sredets District, 43 Vassil
Levski Blvd.

Scope of Activities !
Art4. The Company shall carry out the following
activities:

Purchase of goods or other objects for resale in
original or processed form, sale of goods own
production,  commercial  representation  and
brokerage, commission, forwarding and transport
transactions, storage deals, licensing deals, stock
control, transactions with intellectual property, hotel,
tourist, advertising, information, software, impresario
and other services, purchase, construction or
furnishing of real estate for the purpose of sale,
financial, operational and exploitation leasing of
objects; subleasing of objects and any other activity
not forbidden by the law.

Term

Art5. The Company 1is established for an
indeterminate term and is not limited by any other
condition for termination.

II. CAPITAL

; Amount of the capital and company shares

Art. 6 (1) The capital of the company is to the
amount of BGN 5 000 (five thousand leva), divided
into 500 (five hundred) equal shares, each of them
with value of BGN 10 (ten leva), that have been fully
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- KanuraabpT W [sJ0BeTe ca pasnpeneieHd
weAIY  ChAPY/KHHIHTE KBM  MOMEHTa  Ha
7THCBAHE HAa HACTOSIIMS JOTOBOP, KAKTO Cle/iBa:

% Jlyka Amopyco, rpaxnanuH Ha PenyOinka
Vtamma, pojgen ma 15.11.1975 1., npurexasari
nacmopt Ne AA3152521 - 125 (cTo aBajgeceT U neT)
1572, ¢ CIMHAYHA HOMHHANHA cToMHOCT OT 10
(1eceT) neBa, HA obma HomuHATHA cToMHCOT 1250
(XHIs1a JIBECTa M METJIECET) JIeBa, IPEACTaBIABAIIH
25 % (nBazeceT W IET IIPOLEHTA) OT APYKECTBEHUS
KaITHTaT;

b. xannyxa Ilanapena, rpaxianns Ha Pemybimka
Uramus, pomen Ha 12.11.1975 r., mpurexasay
nacropT Ne AA4586215 - 125 (cTo aBageceT B NeT)
Asljia, ¢ €JUHWYHA HOMHMHAJIHA croiHocT or 10
(mecet) neBa, Ha o0ma HOMHHANHA CTOHHCOT 1250
(xunsizia ABeCTa M NET/eCET) JeBa, MPeCTaBIsBALIH
25 % (nmBameceT W NET MPONEHTA) OT JIPYKECTBEHHS
KamHuTaN;

B. Amgpeac Ilanwrapmame, rpakiasdH Ha
Penybmmka Kunsp, pomen wHa 21.11.1953 1.,
nputexasan; macmopt Ne E135385 - 75

(cegemaeceT W IeT) AAIA, C ©UHUIHA HOMHHATHA
croiHocT oT 10 (mecer) nesa, HAa o0IAa HOMHHAIHA
croitacor 750 (cemeMCTOTHH W meTAeceT ) JieBa,
npenacrasngBamy 15 % (merHazeceT MPOIEHTA) OT
JIPY’KeCTBEHHUS KalluTall;

I'. Bacii1 Cumeonos IIpoxanos, EI'H 7212310002,
npuTekasam JmMuHa Kapra Ne 640469720 - 75
(cememMpuecer W mer) asJa, C €IMHAYHA HOMUHATHA
cro#tHoct ot 10 (yecer) nema, Ha oOIla HOMHHATHA
croitacor 750 (cemeMCTOTHH M HeETHOECET ) JieBa,
npenacrasngBamy 15 % (nmernamecer NMpOIEHTa) OT
| APYKECTBEHHS KAIUTAT,

J. Kumman CumeonoB IlIpoganos, EI'H
7604150003, npurexapam JuuHa Kapra Ne
625623277 - 100 (cto) psma, ¢ eAWHHYHA
HOMUHaJHa croiiHocT oT 10 (mecer) neBa, Ha obma
HoMHMHaIHa croducor 1000 (xmnsma) Jiesa,
npencrasisBamy 20 % (ABageceT MpoIleHTa) OT
JPYKECTBEHUS KaITWTAL.

paid.

(2) At the time of signing of the present Articles of
association the capital and the shares are allocated
as follows:

A. Luca Amoruso, citizen of the Republic of Italia,
born on 15.11.1975, holder of passport Ne
AA3152521 — 125 (one hundred and twenty five)
shares, with single nominal value of BGN 10 (ten
Bulgarian leva), with total nominal value of BGN
1250 (one thousand two hundred and fifty Bulgarian
leva), representing 25 % (twenty five percent) of the
Company’s capital.

B. Gianluca Paparella, citizen of the Republic of
Italia, born on 12.11.1975, holder of passport Ne
AA4586215 — 125 (one hundred and twenty five)
shares, with single nominal value of BGN 10 (ten
Bulgarian leva), with total nominal value of BGN
1250 (one thousand two hundred and fifty Bulgarian
leva), representing 25 % (twenty five percent) of the
Company’s capital.

C. Andreas Tsangaridis, citizen of the Republic of
Cyprus, born on 21.11.1953, holder of passport Ne
E135385 — 75 (seventy five) shares, with single
nominal value of BGN 10 (ten Bulgarian leva), with
total nominal value of BGN 750 (seven hundred and
fifty Bulgarian leva), representing 15 % (fifteen
percent) of the Company’s capital.

D. Vasil Simeonov Prodanov, PIN 7212310002,
holder of identity card Ne 640469720 — 75 (seventy
five) shares, with single nominal value of BGN 10
(ten Bulgarian leva), with total nominal value of
BGN 750 (seven hundred and fifty Bulgarian leva),
representing 15 % (fifteen percent) of the Company’s
capital.

E. Yulian Simeonov Prodanov, PIN 7604150003,
holder of identity card Ne 640469720 — 100 (one
hundred) company shares, with single nominal value
of BGN 10 (ten leva) each, with total nominal value
of BGN 1000 (one thousand leva), representing 20
% (twenty percent) from the Company’s capital.

Art.7. (1) Each shareholder has a company share of
the assets of the Company in proportion to his capital
share.




—

|, [

0w T

1

]

Yu.7. (1) Beexu ¢hapyKHUK UMa JAPYIKECTBEH JIsUT OT
UMYIIECTBOTO HA JPYKECTBOTO [IPOMOPIMOHAIICH Ha
Jlea My B KaluTana.

(2) Hewsnnamanero MM HEBHACSHETO Ha Jena €
OCHOBaHHE 3a WU3KIIOYBAHE HA CBHAPYKHHK OT
ApyxecTBOTO. ChIPY)KHHK, KOHTO HE € H3IUIATHII
HIA BHECBII B OIpEACNEH CpPOK [ela CH, IBbIKU
3aKOHHA JHXBa U 00e3IeTeHHe 3a MPEBUINABAIINTE
ru Bpeau. Koraro nensT He MOXe fa 0b/e u3miareH
WA BHECEH OT CHAPYKHUKA, KOUTO IO ABIKHA, U
HAMa BB3MOKHOCT TOM Ja Objlie IpojiajieH Ha APYro
NWIle, OCTAHAIWTE CHAPYKHMIM ca JUTHKHW Ja
M3HJATAT HEJOCTHIA ChpPa3MEpHO [AJ710BETE CH HIH
Jla HaMQIAT C HEro JPYXECTBEHHS KamHuTAl IO
CHOTBETHHS pell.

Ya. 8. (1) Ako 1o cusata Ha MPaBONPHEMCTBO HIIU
aKT Ha KOMIETEHTEH JIbpKaBeH OpraH H CbhC
CHIIACUETO HA JIPYKECTBOTO MY OBbJaT IpEeXBBLPICHH
aKTWBH, TIpaBa, 3aqb/DKeHHs, unu Obae npumzoduTO
0e3BB3ME3AHO  HSIKAKBO  WMMYIIECTBO, TE€  C€
OCTOMHOCTSABAT U paslpencr, CBOTBETHO
IPUXBAIAT KbM [SJIOBOTO YYaCTHE HAa BCEKH OT
CBAPYKHUIUTE, IPOIIOPLIMOHAIHO HA HETOBUS JISUL.

(2) ITpoMeHHTE B KamuTajia 1o HpeaxojHaTa aldHes

| ce u3BBpIIBAT ¢ pemenue Ha O0moto crdpanue Ha

JIPYIKECTBOTO.
Ay

Ya. 9. Cpeuy moerurte IsUIOBE OT Kamurana Ha
IPYKECTBOTO CE€ M3/1aBaT yJAOCTOBEPEHUS 3a Js71a Ha
BCEKH ChIAPYKHHK. Te3u y10CTOBEPEHHS HE ca IEHHU
KHHTH.

IIpexBbp.isiHe Ha AAI0OBE

Ya. 10. (1) /[pyxecTBeHHST JsUI MOXe Ja ce
npexBbpiad M HacuaeasBa. llpexBbpnsHero Ha
JPYXKECTBEHHUS s OT €IMH CHIAPYKHHK Ha JPYI ce
M3BHPIIBA CBOOOIHO.

(2) llpexBbpisiHETO Ha JIPY)KECTBEHH [ASJIOBE HA
TPETH JTUIA C€ M3BBPIIBA IO €JHHOAYIIHO PElICHHE
Ha o0moro chrOpaHMe, cliel Karo MPEXBBPIUTEIAT
MPe/UIOKH Jiela CH 32 W3KYIyBaHe HA OCTAHAIMTE
CBAPYKHUIM. 3a LeNTa NPEXBHPIUTEIAT € JIIbXKEH
MUCMEHO /13 YBEIOMH OCTAHAINTE CHAPYKHULIN. AKO
B Ce/leMJIHEBEH CPOK OT W3MpallaHe Ha MUCMEHATa
IIOKaHa J0 JPYTUTE CHAPYKHHIM HE Ce CBHKa OO0
chOpaHue WK HE ce B3eME pelieHre 3a U3KYMyBaHe,
ChAPYKHUKBT MMa IIpaBo Jia MPeXBHPJIM CBOS ST HA

(2) The non-payment or deposit of the share is
grounds for the exclusion of the shareholder from the
company. A shareholder, who has not paid or
deposited his share within a given period, owes the
statutory interest and a compensation for the
exceeding damages. When the share can not be paid
or deposited by the shareholder who owes it, and
there is no possibility to be sold to another person,
the rest of the shareholders are obliged to pay the
shortage proportionately to their shares or to reduce
with its amount the company’s capital according to
the respective way.

Art. 8. (1) If by virtue of succession or an act of a
competent public authority and with the consent of
the company, are transferred to the company assets,
rights, obligations or be acquired free of charge any
property, they are valued and allocated, respectively
set off to the share participation of each shareholder,
proportional to his share.

(2) The changes in the capital under the preceding
paragraph are carried out with a decision of the
General meeting of the company.

Art. 9. For the shares owned in the capital of the
company are issued certificates for the share of each
shareholder. These certificates are not securities.

Transfer of Shares

Art.10. (1) The company share may be transferred or
inherited. The transfer of share from one partner to
another shall be unrestricted.

(2) The transfer of shares to third parties is subject to
the unanimous decision of the General meeting after
the transferor offers his share to the remaining
shareholders. For this purpose, the transferor is
obliged to inform in written the other shareholders. If
within a seven-days period from sending the written
notice to the other shareholders a General meeting is
not convened or a decision for purchase has not been
taken, the shareholder has the right to transfer his
share to chosen by him third parties. The company’s
shares are transferred under their actual value or

‘nominal value at the time of transfer, depending on

the decision of the General meeting, or according to
the transferor’s will /when the General meeting has
not adopted a decision for that under the previous
sentence/.




#30paHy OT Hero TPeTH JIHIIA.

JIpy’)kecTBeHUTE JIJIOBE C€  TMPEXBBPIST 110
JICWCTBUTEIHATA UM CTOMHOCT WUIM TIO HOMHHAIHATA
¥M CTOMHOCT KBEM MOMEHTA2 Ha IPEXBHPIISHETO, B
3aBHCAMOCT OT peIlCHHEeT0 Ha 00moTo crOpanue,
VI CIIOpeJl BOJSTa HA TPEXBBPIMTENS /KOTaTo
o0moTo chOpanue He € B3eNO PELIeHHE 3a TOBa B
ciIy4as 110 NpeAXoaHOTO U3pedeHue/.
JeidicrBurennara CTORHOCT Ha JIATIOBETE C€ OMPEAEIs
Ha Oasata Ha C4YeTOBOAHHMS OamaHC KbM Kkpas Ha
Mecelld, Ipe3 KOUTO ¢e W3BbpINBa Mpojaxbdara.

(3) IlocouenusT pen B ai. 2 Mo-rope Ha HACTOSIIUS
4leH MOKe Ja He ObjJe cmaseH, a JsUiOBeTe fa ce
PEXBBPJISAT CBOOOIHO, BKIIOYMTENHO U HA TPeTH
JIMIIa, KOUTO HE Ca CHAPYKHHUIIM, CaMO CJIE]] U3PUIHO
U eIMHOAYIIHO pemeHue Ha ObmoTo crdpanue.

(4) IlpexBpprisiHETO Ha JPYKECTBEHUS 41 Ce
U3BLPIIBA C JIOTOBOP C HOTapHalHO 3aBEPEHU
HIOJIIIMCH ¥ C€ BIIMCBA B THPrOBCKHUS PETUCTHP.

(5) TlpaBOIpHEMHHKBT € OTrOBOPEH COJHIAPHO C
paBojarels CH 3a JBDKMMHTE KBM MOMEHTa Ha
IPeXBBHPISHETO BHOCKHU CpeIlly JieJia B KalluTaa.

| Ya. 11. (1) Pa3nensinero Ha elMH IPYKECTBEH LI C&

| 1oIIycKa caMo ChbC CBITIACHETO HA CHAPYKHUIIUTE.

| (2) Ako emMH Js71 B KamuTana NPHHAUISKH Ha
HAKOJIKO JIMIA, T€ MOoraT Jia yIpaXHSIBaT MpaBaTa Io
HEro camM0 ChbBMECTHO. 1€ OTroBapsT CONMAApHO 3a
3aJbJDKEHUSITa 110 TO3H 1. ChIOpHTeXarenuTe Ha
Jiella OIpeNelsT JIMIE, KOETO I'H MPeICTABIsLBA IIpe]l

| JpYXKecTBOTO.

!|

| Y. 12. CeapyKHHIIMTE HE MOTAT Ja HCKAT BPBIIAHE

| Ha JAIOBETE CH JIOKATO IPYKECTBOTO ChIIECTBYBA.

Te, umMar mpaBo camMO0 Ha dYacT OT Ieyanbara

ChPAa3MEPHO Ha JIAIOBETE.

| Ya. 13. He Moxe 1a ce yropapsr JUXBH 3a J4710BeTe
HA ChAPYIKHUIIUTE.

HmymecTBO Ha JpPYyKECTBOTO

Yn.14 (1) Bcewuxo, xoero € npugoOHTO OT
JPYXECTBOTO, € HEroBa COOCTBEHOCT ¥ CE BKIIIOYBA B
HUMYIIECTBOTO MY.

(2) WMmymecTBoTO ceé CBbCTOH OT
NpUI0OOMTUTE OT  JIPYXKECTBOTO
JIeHHOCT MpPaBO HA COOCTBEHOCT M JPYIH BEIIHU
opaBa BBPXY [ABUKMUMH W HEJIBHKUMU UMOTH,
BKJIFOUHTEIHO BBPXY OOEKTH Ha MHTEJIEKTyalHa
COOCTBEHOCT, IEHHM KHHXKA, B3eMaHMd M [PYrH

KanmuTana,

Ipd  Heromara’

The actual value of the shares is determined based on
the accounting balance at the end of the month in
which the sale takes place.

(3) The referred order in para. 2 above of this article
may not be respected and the shares be freely
transferred, including to third parties who are not
partners, only after an explicit and unanimous
decision of the General meeting.

(4) The transfer of shares is carried out with an
agreement with notarized signatures and is registered
in the commercial register.

(5) The transferee shall be liable jointly and severally
with the transferor for the due installments to the
share and the capital at the time of the transfer.

Art.11. (1). The division of one company share is
allowed only with the consent of the shareholders.

(2) If one share in the capital belongs to several
persons, they can exercise the rights over it only
jointly. They are liable jointly and severally for the
obligations arising from such share. The joint owners
of the share designate a person that represents them
before the company.

Art. 12. The shareholders cannot claim back their
shares as long as the company exists. They are only
entitled to a part of the profits in proportion to their
shares.

Art. 13. No interest on the partner’s shares may be
agreed upon.

Company assets

Art. 14. (1) Everything that has been acquired by the
company is its property and is included in its assets.
(2) The assets consist of the capital, the rights of
property gained by the company in the process of its
functioning, and other possession rights over
movable and immovable objects and properties,
including intellectual property, bonds, funds owed
and other rights and obligations.

Financing and accountancy
Art. 15. The funds, necessary for the implementation
of the company’s activity shall be provided by:




